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Nõukogude rahvas on sügavalt veendunud oma jõus. Nõu­
kogude riigi võimsus, nõukogude rahva moraalne ja poliiti­
line ühtsus on suuremad ja vankumatumad kui kunagi varem. 
Nõukogude valitsus pühendab kogu oma jõu väitlusele 
kommunistliku ühiskonna ülesehitamise eest meie maal, nõu­
kogude rahva vaba ja õnneliku elu eest.

И Н Ф О Р М А Ц И О Н Н О Е  С О О Б Щ Е Н И Е
О ЗАСЕДАНИИ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР 15 МАРТА 1953 ГОДА

15 марта, в 2 часа дня, в Кремле, 
в Большом Кремлевском дворце, 
состоялось открытие Четвертой сес­
сии Верховного Совета СССР.

Совместное заседание Совета
Союза и Совета Национальностей 
открыл Председатель Совета Союза 
депутат Я с н о е  М, А.

По предложению депутата Ясно- 
ва М. А . сессия Верховного Совета 
СССР почтила вставанием память 
депутата Верховного Совета СССР, 
Председателя Совета Министров 
СССР, Секретаря ЦК КПСС
И о с и ф а  В и с с а р и о н о в и ч а  
С т а л и н а .

Председательствующий сооб­
щает сессии о кончине Президента 
Чехословацкой Республики Кле­
мента Готвальда. Сессия почтила
вставанием память Клемента Гот­
вальда и приняла Обращение к  
Национальному Собранию Чехосло­
вацкой Республики в связи со 
смертью Президента К. Готвальда.

Председательствующий — Пред­
седатель Совета Союза депутат 
Я с н о в  М. А. сообщает, что на 
рассмотрение сессии вносятся сле­
дующие вопросы:

1. Об избрании Председателя 
Президиума Верховного Совета 
СССР.

2. О назначении Председателя 
Совета Министров СССР.

3» О составе-Совета Министров 
СССР и преобразовании мини­
стерств СССР.

4. Об избрании Секретаря Пре­
зидиума Верховного Совета СССР.

5. О внесении изменений и до­
полнений в статьи 70, 77 и 78 
Конституции СССР. .

Сессия единогласно вклю чает эти 
вопросы в порядок дня своей ра­
боты.

По предложению депутата X  р у- 
щ е в а Н. С. сессия освобождает 
депутата Ш в е р н и к а  Н. М. от 
обязанностей Председателя Прези­
диума Верховного Совета СССР в 
связи с переходом его на другую  
работу и избирает Ш верника Н. М. 
членом Президиума Верховного 
Совета СССР.

Сессия единогласно избирает 
Председателем Президиума Вер­
ховного Совета СССР депутата 
В о р о ш и  д о  в а  К л и м е н т а  
Е ф р е м  о в и ч а.

По второму вопросу повестки 
дня — о назначении Председателя 
Совета Министров Союза ССР  
председательству нощи й предостав­
ляет Слово депутату Б е р и я  Л, П.

Сессия единодушно утверждает 
назначение Председателем Совета 
Министров Союза ССР депутата 
М а л е н к о в а  Г е о р г и я
М а к с и  м и л и  о н о в и ч а и по­
ручает ему представить предло­
жения о составе Совета Минист­
ров Союза ССР.

Сессия переходит к  рассмотре­
нию третьего вопроса порядка 
дня — о составе Совета Министров 
Союза ССР и преобразовании ми­
нистерств Союза ССР,

Председатель Совета Министров 
Союза СС Р М а л  е н  к о в  Г. М. 
вносит на рассмотрение Верховно­
го Совета СССР предложения о 
преобразовании министерств СССР 
и составе Совета Министров Союза 
ССР. \

Верховный Совет СССР едино­
душно утверждает раздельным го­
лосованием по палатам внесенные 
Председателем Совета Министров 
СССР М а л е н к о в ы м  Г. М. 
следующие предложения о преоб­
разовании министерств Союза 
ССР:

Об'единить Министерство госу­
дарственной безопасности СССР и 
Министерство внутренних дел 
СССР в одно Министерство — Ми­
нистерство внутренних дел СССР.

Об'единить Военное Министер­
ство СССР и Военно-Морское Ми­
нистерство в одно Министерство — 
Министерство обороны СССР.

Об'единить Министерство внеш ­
ней торговли и Министерство тор­
говли СССР в одно Министерство — 
Министерство внутренней и внеш­
ней торговли СССР.

Об'единить Министерство сель­
ского хозяйства, Министерство 
хлопководства, Министерство сов­
хозов, Министерство заготовок и 
Министерство лесного хозяйства в 
одно Министерство — Министер­
ство сельского хозяйства и загото­
вок СССР.

Об'единить Министерство высше­
го образования, Министерство ки­

нематографии, Комитет по делам 
искусств, Комитет радиоинформа­
ции, Главполиграфиздат и Мини­
стерство трудовых резервов в одно 
Министерство — Министерство  
культуры СССР.

Об'единить Министерство легкой 
промышленности, Министерство пи­
щевой промышленности, Мини­
стерство мясной и молочной про­
мышленности и Министерство рыб­
ной промышленности в одно Мини­
стерство — Министерство легкой 
и пищевой промышленности СССР.

Об'единить Министерство чер­
ной металлургии, Министерство  
цветной металлургии в одно Мини­
стерство — Министерство метал­
лургической промышленности.

Об'единить Министерство авто­
мобильной и тракторной промыш ­
ленности, Министерство машино­
строения и приборостроения, Ми­
нистерство сельскохозяйственного  
машиностроения и Министерство  
станкостроения в одно Министер­
ство — Министерство машино­
строения.

Об'единить Министерство транс­
портного машиностроения, Мини­
стерство судостроительной про­
мышленности, Министерство тяж е­
лого машиностроения и Министер­
ство строительного и дорожного 
машиностроения в одно Министер­
ство — Министерство транспортно­
го и тяжелого машиностроения.

Об'единить Министерство элект­
ростанций, Министерство электро­
промышленности и Министерство  
промышленности средств связи в 
одно Министерство — Министер­
ство электростанций и электропро­
мышленности.

Об'единить Министерство воору­
жения и Министерство авиацион­
ной промышленности в одно Ми­
нистерство — Министерство обо­
ронной промышленности.

Об'единить Министерство лесной 
промышленности СССР и Мини­
стерство бумажной и деровопере- 
рабатывающей промышленности в 
одно Министерство — Министерст­
во лесной и бумажной промыш­
ленности СССР.

Об'единить Министерство строи­
тельства предприятий тяжелой ин­
дустрии и Министерство строи­
тельства предприятий машино­
строения в одно Министерство — 
Министерство строительства.

Об'единить Министерство мор­
ского флота, Министерство речного 
флота и Главное управление Се­
верного морского пути в одно Ми­
нистерство — Министерство мор­
ского и речного флота.

Упразднить Министерство геоло­
гии, передав его функции соответ- 
ственно^ Министерству металлур­
гической промышленности, Мини­
стерству нефтяной промышленно­
сти, Министерству химической  
промышленности. Министерству  
промышленности строительных ма­
териалов и другим министерствам, 
в ведении которых находится до­
бывающая промышленность.

Упразднить Министерство авто­
мобильного транспорта СССР, пе­
редав его функции Министерству  
путей сообщения,

Об'единить Государственный Ко­
митет Совета Министров СССР по 
материально-техническому снабже­
нию народного хозяйства (Госнаб) 
и Государственный Комитет Совет 
та Министров СССР по снабжению  
продовольственными и промыш­
ленными товарами (Госпродснаб) с 
Госпланом СССР.

Верховный Совет единогласно 
утверждает внесенный Председате­
лем Совета Министров СССР  
М а_л е н к о в ы м Г. М. следую­
щий состав Совета Министров 
Союза ССР:

Первый Заместитель Председате­
ля Совета Министров СССР и Ми­
нистр внутренних дел СССР — 
Б е р и я  Л а в р е н т и й  П а в ­
ло вич .

Первый Заместитель Председате­
ля Совета Министров СССР и Мит 
нистр иностранных дел СССР — 
М о л о т о в  В я ч е с л а в  * Н и -  
х а й г л о в  н ч.

Первый Заместитель Председате­
ля Совета Министров СССР и Ми­
нистр обороны СССР — Маршал  
Советского Союза Б у л г а н и н  
Н и к о л а й  А л е к с а н д р о ­
в и ч .

Первый Заместитель Председате­
ля Совета Министров СССР — 
К а г а н о в и ч  Л а з а р ь  М о и ­
с е е в и ч .

Заместитель Председателя Сове­
та  Министров СССР и Министр  
внутренней и внешней торговли 
СССР — М и к о я н  А н а с т а с  
И в а н о в и ч .

Министр сельского хозяйства и 
заготовок СССР — К о з л о в  
А л е к с е й  И в а н о в и ч .

Министр культуры  СССР — П о ­
н о м а р е н к о  П а н т е л е й ­
м о н  К о н д р а т ь е в и ч .

Министр легкой и пищевой про­
мышленности СССР — Ко с  ы г и н 
А л е к с е й  Н и к о л а е в и ч .

Министр угольной промышлен­
ности — З а с я д ь к о  А л е к ­
с а н д р  Ф е д о р о в и ч .

Министр нефтяной промышлен­
ности — Б а й б а к о в  Н и к о л а й  
К о н с т а н т и н о в и ч .

Министр металлургической про­
мышленности — Т е в о с я н  
И в а н  Ф е д о р о в и ч .

Министр химической промыш­
ленности — Т и х о м и р о в  С е р- 
г е й  М и х а й л о в  и ч.

Министр машиностроения — 
С а б у р о в  М а к с и м  З а х а ­
р о в и ч .

Министр транспортного и тяж е­
лого машиностроения —  М а л  ы- 
ш е в  В я ч е с л а в  А л е к с а н д ­
р о в и ч .

Министр электростанций и элект­
ропромышленности)—  П е р в у х и н  
М и х а и л  Г е о р г и е в и ч .

Министр оборонной промышлен­
ности — У с т и н о в  Д м и т р и й  
Ф  е д о р о в и ч.

Министр промышленности строи­
тельных материалов СССР —: 
Ю д и н  П а в е л  А л е к с  а нд- 
р о в и ч.

Министр лесной и бумажной  
промышленности СССР — О р л о в  
Г е о р г и й  М и х а й л о в и ч .

Министр строительства — Д ы -  
г а й Н и к о л а  й А л  е к  с а н д- 
р о в и ч.

Министр путей сообщения — Б е- 
щ е в  Б о р и с  П а в л о в и ч .

Министр связи  — П с у р ц е в  
Н и к о л а й  Д м е н ь я н о в и ч .

Министр морского и речного фло­
т а — 111 а ш к  о в 3 о с и м а
А л е к с е е в и ч .

Г о р -  
П е т-

конт- 
В с е-

Министр финансов — З в е р е в  
А р с е н и й  Г р и г о р ь е в и ч .

Министр здравоохранения СССР 
— Т р е т ь я к о в  А н д р е й  Ф е ­
д о р о в и ч .

Министр юстиции СССР — 
ш е н и н  К о н с т а н т и н  
р о в и ч.

Министр государственного 
роля СССР — М е р к у л о в  
в о л о д Н и к о л а е в и ч .

Председатель Государственного 
Планового Комитета Совета Мини­
стров С С С Р— К о с я ч е н к о  Г р и ­
г о р и й  П е т р о в и ч .

Председатель Государственного 
Комитета Совета Министров СССР 
по делам строительства — С о к о ­
л о в  К о н с т а н т и н  М и х а й ­
л о в и ч .

По предложению депутата К а- 
п и т о н о в а  И. В, Верховный 
Совет освободил депутата Г о р к и -  
н а А . Ф , от обязанностей Секре­
таря Президиума Верховного Сове­
та СССР и единогласно избрал 
Секретарем Президиума Верховно­
го Совета СССР П е г о в а Н и­
к о л а я  М и х а й л о в и ч а .

Верховный Совет СССР рассмот­
рел вопрос о внесении изменений 
и дополнений в статьи 70, 77 и 78 
Конституции СССР.

С докладом по этому вопросу 
выступил Секретарь Президиума 
Верховного Совета СССР тов. П е- 
г о в Н. М.

Верховный Совет СССР раздель­
ным голосованием по палатам еди­
ногласно утверждает статьи 70, 77 
и 78 Конституции СССР в следую­
щем изложении:

«С т а т ь я  70. Совет Министров 
СССР образуется Верховным Сове­
том СССР в составе:

Председателя Совета Министров 
СССР;

Первых заместителей Председа­
теля Совета Министров СССР;

Заместителей Председателя Со­
вета Министров СССР; Министров 
СССР;

Председателя Государственного 
Комитета Совета Министров СССР 
по делам строительства».

« С т а т ь я  77. К общесоюзным  
министерствам относятся мини­
стерства:

Угольной  ̂ промышленности;
Нефтяной промышленности;
Металлургической промышлен­

ности;
Химической промышленности;
Машиносторения;
Транспортного и тяжелого ма­

шиностроения;
Электростанций и электропро­

мышленности;
Оборонной промышленности:
Строительства;
Путей сообщения;
Связи;
Морского и речного флота».
« С т а т ь я  78. К  союзно-рес­

публиканским министерствам от­
носятся министерства:

Внутренних дел;
Иностранных дел;
Обороны;
Внутренней и внешней торгов­

ли;
Сельского хозяйства и загото­

вок;
Культуры ;
Легкой и пищевой промышлен­

ности;
Промышленности строительных 

материалов;
Лесной и бумажной промышлен­

ности;
Финансов;
Здравоохранения;
Юстиции;
Государственного контроля».
Верховный Совет СССР освобо­

дил от обязанностей члена Пре­
зидиума Верховного Совета СССР 
депутата К у з н е ц о в а  В. В. в 
связи с назначением его замести­
телем Министра иностранных дел 
СССР.

Верховный Совет СССР избрал 
членом Президиума Верховного 
Совета СССР депутата А н д р е ­
е в а  А н д р е я  А н д р е е в и ­
ч а .

На этом Четвертая сессия Вер­
ховного Совета СССР свою рабо­
ту  заканчивает.

От Центрального Комитета Коммунистической партии 
Советского Союза, Совета Министров Союза СССР и 

Президиума Верховного Совета СССР
Центральный Комитет Коммунистической партии 

Советского Союза, Совет Министров Союза ССР и 
Президиум Верховного Совета СССР с глубоким  
прискорбием извещ аю т партию и всех трудящихся 
о том, что 14 марта в 11 часов дня в Праге после 
непродолжительной тяжелой болезни скончался

Президент Чехословацкой Республики, Председа­
тель Коммунистической партии Чехословакии, вы ­
дающийся деятель международного рабочего дви­
жения, любимый вождь народов Чехословакии, 
верный друг Советского Союза товарищ Клемент 
Готвальд.

Центральный Комитет 
Коммунистической партии 

Советского Союза

Совет Министров 
Союза ССР

Президиум 
Верховного Совета 

СССР

Центральному Комитету Коммунистической партии 
Чехословакии, Правительству Чехословацкой Республики, 

Национальному Собранию Чехословацкой Республики
Дорогие товарищ и и друзья!
Центральный Комитет Коммунистической партии 

Советского Союза, Совет Министров Союза ССР и 
Президиум Верховного Совета Союза ССР выража­
ю т свое соболезнование и разделяют вместе с ва­
ми глубокую  скорьб по поводу безвременной кон­
чины Председателя Коммунистической партии Че­
хословакии, Президента Чехословацкой Республики  
товарища Клемента Готвальда.

Народы и Коммунистическая партия Чехослова­
кии потеряли в лице товарищ а Клемента Готвальда 
своего великого вождя, неутомимого и бесстрашно­
го борца за победу народно-демократического 
строя и за построение социализма в Чехословакии.

Трудящиеся всего мира лишились одного из вы­
дающихся деятелей международного рабочего дви­
жения, которому товарищ  Клемент Готвальд посвя­
тил всю  свою замечательную  ж изн ь  пролетарского 
революционера.

Товарищ Клемент Готвальд неустанно работал 
над укреплением тесного союза и нерушимой друж­

бы между Чехословакией и Советским Союзом, ви­
дя в этой братской дружбе гарантию независимо­
сти и процветания Чехословацкой Республики.

Верный соратник Великого Сталина, испытанный  
друг Советского Союза Клемент Готвальд вел Чег 
хословакию по пути укрепления советско-чехосло­
вацкой дружбы, в которой справедливо видел залог 
свободы и независимости Родины,

В эти скорбные дни тяжелой утраты  мы выра­
жаем твердую уверенность в том, что народы Че­
хословакии еще теснее сомкнут свои ряды вокруг 
Коммунистической партии и Правительства Чехо­
словакии в борьбе за дело мира, за укрепление  
дружбы между народами и за построение социа­

лизма. ■ .......
Скорбя вместе с народами Чехословакии по по­

воду тяжелой утраты , народы Советского Союза 
сохранят в своих сердцах светлый образ Клемента 
Готвальда, который всегда будет являться вдохнов­
ляющим примером борьбы за мир между народами, 
за дружбу между Советским Союзом и Чехословац­
кой Республикой на вечные времена.

Центральный Комитет 
Коммунистической партии 

Советского Союза

Совет Министров 
Союза ССР

Президиум 
Верховного Совета 

СССР



KUNSTILISE ISETEGEVUSE JA 
OMALOOMINGU OLÜMPIAAD

Tallinna Polütehnilise Instituu­
di isetegevuselus toimub järje­
kordselt suur sündmus — VII 
TPI kunstilise isetegevuse ja 
omaloomingu olümpiaad, mille 
eesmärgiks on arendada veelgi 
ulatuslikumalt kunstilist isetege­
vust instituudis ning tõmmata 
suuremal hulgal üliõpilasi kaasa 
isetegevusringide töösse. Lisaks 
nende ülesannete täitmisele toob 
olümpiaad alati esile ka uusi ta­
lente, kes edaspidi rikastavad 
meie isetegevuslaste peret.

Olümpiaad viiakse läbi algvoo- 
rudena teaduskonna ulatuses ja 
lõppvooruna instituudi ulatuses, 
kuhu pääsevad kõige paremad 
esindajad. Seejärel toimub lõpp­
kontsert parimate kollektiivide 
ja individuaalesindajate kaaste­
gevusel ning ühtlasi diplomite, 
autasude ja  preemiate kätteand­
mine.

Olümpiaad toimub ajavahemi­
kul 15. 03. — 26. Oi. 1953. a. 
ning raskuspunkt langeb pea­
miselt teaduskondade algvoorude 
edukale läbiviimisele. Olümpiaad 
toimub järgmistel aladel: draa­

ma, koorid, orkestrid, rahvatant­
sud, karaktertantsud, instrumen­
taal- ja vokaalsolistid (ka an­
samblid), deklamatsioon, kunsti­
line võimlemine ja akrobaatika. 
Lisaks nendele on laiaulatuslik 
valik omaloomingu alal esitata­
vate tööde suhtes. Omaloomingu 
alal võib esitada töid kirjandus­
liku, muusikalise, kujutava kuns­
ti, fotokunsti ja käsitööde oma­
loomingu alalt. Omaloominguliste 
tööde esitamise tähtpäev on 1. 
aprill 1953. a. kirjandusliku oma­
loomingu alal, kõikidel muudel 
aladel 15. aprill 1953. a.

Olümpiaadi edukaks läbiviimi­
seks on vajalik kindlustada ise- 
tegevuskollektiivide repertuaari 
hea ettevalmistus, vajaliku kuns­
tilise taseme saavutamine ning 
hulgaline individuaalesinejate 
osavõtt. Parima teaduskonna 
väljaselgitamine toimub kunsti­
lise taseme kõrguse ja osavõtu 
massilisuse alusel, mis peaks 
innustama iga teaduskonda pare­
mate tulemuste saavutamisele 
võrreldes möödunud olümpiaa­
diga.

E. JAUHKA  (T-III)

FILOSOOFIARINGIS
1952. a. detsembris loodud 

vanemate kursuste filosoofiaring 
arendab edukat tegevust: on ära 
kuulatud üliõpilaste Ellen Jauh- 
ka, Rein Otsasoni, Virve Ees­
maa jt. tööd. Teemad on vali­
nud ning töötavad nende etteval­
mistamisel kõik ringi liikmed. 
Kõik seni esitatud referaadid on 
põhjustanud elava arutelu. Eriti 
hea hinnangu andis ringi koos­
olek Rein Otsassoni referaadile 
«Järk-järgulisest üleminekust 
sotsialismilt kommunismile». Et­
tekanne oli illustreeritud paljude 
elavate näidetega praktikast.

Suurt huvi pakkus viimasel 
ringikoosolekul ettekantud V. 
Eesmaa referaat marksistlikust 
peegeldusteooriast.

Ringi sisuliste edusammude 
kõrval tuleb aga märkida töös 
ka puudusi. Töökoosolekuist osa­
võtjate arv on osutunud väike­
seks, piirdudes 8 — 10 inimesega. 
Mitmed ringi registreerunud üli­
õpilased pole suvatsenud seni 
töökoosolekuile ilmuda,

OSAVÕTJA

Ehitusfüüsika rakendamisest kolhoosiehitistes
Paljudel meie üliõpilastest on 

kas kodukohast pärinevaid või 
puhkuse veetmisel ja  praktika 
teostamisel loodud sidemeid kol­
hoosidega. Selliste sidemete kau­
du saaksime osutada tõsist abi 
kolhoosidele nõuannetega looma- 
pidamishoonete kordaseadmise 
küsimustes, juhtides tähelepanu 
hoonete puudustele ehitusfüüsika 
seisukohalt.

Ühisloomakasvatuse kiire aren­
gu tõttu ei jätku kõikjal tööjõu­
du ja m aterjali uute hoonete ehi­
tamiseks, m istõttu karja tuleb sa­
geli hoida vanades hoonetes. Need 
aga pole selleks kohandatud, ei 
võimalda küllaldast õhustustning 
muutuvad seetõttu niisketeks, 
kahjustades nii looma kui ka ehi­
tist.

Olukorda selgitab lihtne näide. 
Tugev lüpsilehm eritab tunnis 
400 g veeauru ja 700 kcal. soo­
just. See veeauru kogus tuleb 
hoonest viivitam atult välja juh­
tida, et ära hoida rõskust. See on 
aga küllaltki raske ülesanne, sest 
on vaja ohtrat õhuvahetust. Oh­
ter 'õhuvahetus aga nõuab suurt 
hulka soojust, s. o. nõuab hea soo- 
juspidavusega hoonet. Hoone soo-

juspidavus on seetõttu väga sa­
geli teguriks, millest oleneb, kas 
laut on tervislik või liiga külm 
ja niiske. Soojuspidayuse küsi­
muse saab aga üliõpilane väga 
sageli lahendada üsna kergesti ja 
anda kolhoosnikele hääd nõu.

Võtame näiteks sajapealise kar­
jaga loomalauda ja vaatleme olu­
korda, kui sise- ja välisõhu tem ­
peratuuri vahe on 20°C. Siis ju ­
hib iga m:) vahetatavat õhku üm ­
marguselt 6 g veeauru ruumist 
välja. Veeauru juurdevool loo­
madelt on 40 000 g tunnis, mille­
le põrandalt, jooginõudest ja mu­
jalt lisandub veel 25%; kokku 
seega 50 000 g. Vajaliku õhuva­
hetusega lahkub laudast soo­
just 8330 kcal/h, s. o. ümmar­
guselt 75% kogu juurdevoolust. 
See tähendab, et soojuskaod läbi 
lae, seinte jne. peaksid olema 
väiksemad kui 25% soojustoodan­
gust.

Kui palju siin olukorda paran­
dada saab, näiteks, lauda lae tä i-  
distamisega, selgitab väike arvu­
tus. Lihtsa täidistamata laudalae 
soojusjuhtivus к  .= 1,6. Kui aga 
lagi täidistada 20 cm paksuse 
urbse täidisega, alaneb soojajuh-

tivus kuni к =  0,3. Lae pind on 
700 m- ja säästetud soojushulk 
18 200 kcal/h, mis moodustab nel­
jandiku kogu kasutada olevast 
soojushulgast. Veelgi näitliku­
m alt selgitab lae täidistamise
tähtsust säästetud soojushulga. 
võrdlus tavalise toaahju soojus- 
toodanguga. Kui ahjus ■põletada 
15 kg puitu (mis vastab tugeva­
le kütmisele), siis soojuse juurde­
vool tuppa on 24 000 kcal päevas,, 
s. o„ keskmiselt 1000 kcal tun­
nis. Seega saaks lauda 'lae soojus- 
pidavaks muutmisega säästa sa­
ma palju soojust, kui seda anna­
vad 18 ahju kord-päevase kü t­
mise puhul. See annab kujuka 
ettekujutuse lauda olukorra pa­
randamisest, mida saab isaavuta- 
da väga lihtsa vahendiga.

Soovitav oleks meie üliõpilas­
tel olla abiks kolhoosnikele sel­
listele küsimustele tähelepanu 
juhtimisel, analüüsimisel ja  selgi­
tamisel.

Kirjanduse, täiendavate and­
mete ja  näpunäidete saamiseks 
võib pöörduda arhitektuuri ja  ar- 
hitektuuriliste konstruktsioonide 
kateedri poole.

Prof. L. JÜRGENSON

Больше внимания туризму

Нак ж иви некоторые студенты на Кохту 4
Войдем в комнату № 41 и мы 

получим ответ на этот вопрос.
На полу и на столе грязная бу­

мага, куски хлеба, в беспорядке 
разбросаны книги, тетради, шахма­
ты и другие вещи.

Пол не метен, повиднмому ме­
сяц или больше.

Открываем шкаф, п в нос нам 
ударяет «аромат» грязного белья, 
хлеба, грязных тарелок и банок.

Все это, по словам старосты, ле­
жит с прошлого года.

Такой же беспорядок на окнах.
Заглянем на кухню.
Всюду грязь: вода на полу, ра­

ковина засорена.
Стол и газовые плиты грязные.
Рукояток на кранах газовых 

горелок нет. Утечка газа грозит 
взрывом и пожаром.

Ведро около титана переполнено 
водой и бумагой.

Санитарный сектор студсовета 
(тт. Тупикин н Кальман) бездейст­
вует.

Таких комнат, как описано нами, 
не одна. То же в комнатах № 8 — 
староста т. Дьячук, № 15 — ста­
роста т. Тик, № 19 — староста 
т. Брач — бывший секретарь 
комсомольской организации ко­
раблестроительного факультета.

Есть и хорошие комнаты: №35 
— староста т. Кауге, № 11 — ста­
роста т. Орелиов, № 30 — старо­
ста т. Та.ммик и другие.

По ним нужно равняться.
Время навести порядок в обще­

житии. Дальше так жить нельзя.

ФЕЩЕНКО (Л-62) 
ПАРИНД (Л-61) 

ЦЕХАНОВСКИЙ (Л-61)

Большое значение в массовой 
физкультурно-оздоровительной и 
воспитательной работе уча­
щейся молодежи имеет туризм. 
Туризм —1 это участие в путе­
шествиях по нашей необ’ятной 
Родине с целью познакомиться 
q ее историческими памятника­
ми, с экономикой, бытом и 
жизнью народов, с ее природ­
ными богатствами. «Хочу уви­
деть, хочу знать» — вот основ­
ной стимул, заставляющий нас 
путешествовать по родной стра­
не, по своему краю.

Путешествуя, туристы знако­
мятся с историей нашей стра­
ны, с историей революционного 
движения народа, с местами 
героических боев Великой Оте­
чественной войны. Туристы на­
глядно познают результаты ог­
ромной созидательной работы, 
проделанной в годы сталинских 
пятилеток, которая преобразила 
и сделала нашу страну мощной 
социалистической державой.

Длительное пребывание на 
свежем воздух© во время ту­
ристского путешествия, общение 
с природой, необходимость пре­
одолевать различные естествен­
ные препятствия, активный 
способ передвижения способст­
вуют закаливанию организма, 
вырабатывают навыки походной 
жизни, знакомят с условиями и 
техникой передвижения — все 
это вместе оздоровляет и фи­
зически развивает человека.

Целеустремленность путе­
шествия делает его более инте­

ресным, побуждает любозна­
тельность, воспитывает волю, 
дисциплинирует и организует 
человека, а также способствует 
воспитанию смелости, решитель­
ности . и коллективизма.

Учитывая огромную роль' ту­
ризма, редакция «Таллинского 
политехника», в целях популя­
ризации туризма среди студен­
тов и преподавателей ТПИ, 
установила переходящий приз 
лучшей туристской группе инс­
титута. Во время летнего отды­
ха 4 студенческих группы, ор­
ганизовали туристское много­
дневное путешествие, и три из 
них представили свои дневники 
для определения победителя. 
Звание лучшей туристской груп­
пы и переходящий приз был 
завоеван учебной группой эко­
номического факультета T-II.

Несомненно, проделанное пу­
тешествие принесло большую 
пользу участникам как в воспи­
тательном, так и в оздорови­
тельном отношении.

Но в организации, подготов­
ке и в проведении путешествия, 
а особенно в ведении дневника 
было много недостатков, кото­
рые необходимо учесть в даль­
нейшем. Одним и з . основных 
недостатков нужно признать не­
значительный охват студентов 
туризмом, а также недостаточ­
ную подготовку участвующих 
групп к путешествию. Некото­
рые участники путешествия не­
достаточно или слабо владели 
техникой езды на велосипеде

Meie peame vallutama teaduse
Jossif Vissarionovitš Stalin kut­

sus alati kommunistlikke noori 
ja  noori omandama teadust. 
„Meie ees seisab kindlus. Seda 
kindlust nimetatakse teaduseks 
selle rohkearvuliste teadmisharu- 
dega. Selle kindluse me peame 
vallutama iga hinna eest. Selle 
kindluse peab vallutama noor­
sugu, kui ta  tahab olla uue elu 
ehitaja, kui ta tahab saada vana 
kaardiväe tõeliseks vahetuseks." 
Nii rääkis seltsimees Stalin 
ÜLKNÜ VIII kongressil.

Kuidas on meie instituudi 
kommunistlikud noored ja noo­
red vastanud suure juhi üleskut­
sele? Peab kahjuks ütlema, et 
meil leidub eesrindlike üliõpilaste 
kõrval, kes auga täidavad 
J. V. Stalini antud ülesannet, 
pealiskaudseid, halva õppeeduku­
se ja  distsipliiniga üliõpilasi.

Hiljuti toimus ELKNÜ TPI 
komitee koosolek, kus arutati 
põhjalikult laevaehitusteadus- 
konna II kursuse õppetöö küsi­
must. Laevaehitusteaduskonna 
II kursuse komsomoliorganisat- 
sioon pole täitnud ÜLKNÜ Kesk­
komitee IX  pleenumi otsust —■ 
teadlikult suhtuda õppetöösse ja 
distsipliini, sooritada arvestused 
ja  eksamid õigeaegselt, olla ees­
kujuks õppetöös. Asjaolu, et üle 
50 kommunistliku noore ja noo­
re omasid pärast õppevaheaja

lõppu veel akadeemilisi võlgne­
vusi ja  et ka praegu on II ku r­
susel võlgnikke, näitab, et II 
kufsusel puudub kommunistlik 
suhtumine töösse. Terve rida II 
kursuse kommunistlikke noori, 
nagu Fumelev, Plusova, Sommer, 
Kukujeva jt., on teaduskonna 
kõige halvema õppeedukusega 
üliõpilased. Tervel real komso- 
moliaktivistidel (Valovski, Vagin 
jt.) esines eksamitel läbikukku­
misi. Teaduskonna komsomoli- 
büroo liikmel õppetöö alal sm. 
Kochil endal esines akadeemiline 
võlgnevus metallide tehnoloogias.

Ka käesoleval semestril, kuigi 
selle algusest on möödunud juba 
üle kuu, pole II kursuse üli­
õpilased otsustavalt parandanud 
oma suhtumist õppetöösse. Esi­
neb massilist puudumist loengu­
test. Olukord on väga halb rüh­
mas L-43, kus pole ühtegi üli­
õpilast, kes poleks õppetööst kor­
duvalt puudunud. Nii puudus 
selles _ õpperühmas 21. veebr, 
marksismi-leninismi aluste semi­
narist 10 üliõpilast; õpperühmas 
L-41 puudus esimesest semina­
rist 14 üliõpilast, õpperühmas 
L-42 puudus 12 üliõpilast, kus­
juures 4 üliõpilast polnud üldse 
seminariks valmistunud.

Sellistest üliõpilastest-loodri- 
test, kes kuidagi end semestrist-

semestrisse „läbi veavad", kes 
raiskavad riigi raha ja demorali­
seerivad teisigi üliõpilasi, ei saa 
kunagi täisväärtuslikke nõukogu­
de insenere. Need noored ei 
täida J. V. Stalini poolt noor­
soole püstitatud ülesannet ja  ei 
õigusta nõukogude rahva hoolit­
sust ega usaldust.

ELKNü laevaehitusteaduskon­
na II kursuse büroo pole aga 
sellisele olukorrale kuigi suurt 
tähelepanu osutanud. Terve rida 
kommunistlikke noori õppisid 
halvasti terve möödunud semest­
ri jooksul, kuid ainult mõnele 
(Tsoi, Segal) tehti büroo poolt 
noomitus.

Komsomoligrupporgid II ku r­
susel pole kasvatanud oma üli­
õpilastes arm astust eriala vastu, 
pole selgitanud neile viienda 
viisaastaku ülesannete valgusel 
laevaehitusspetsialistide ees aset- 
sevaid ülesandeid. Komsomoli- 
organisatsioon on väga vähe 
abistanud parteiorganisatsiooni 
ja direktsiooni kõrgesti kvalifit­
seeritud kaadri kasvatamisel. 
Teaduskonna ja  II kursuse bü­
roode poliitmassiline sektor aga 
pole tundnud huvi selle vastu, et 
II kursusel osavõtt marksismi­
leninismi aluste seminaridest ja 
üldse õppetööst on vähene ja 
passiivne, et suhtumine õppetöös­
se pole nõukogulik. Kursuse 
õppesektor (sm. Kuznetsov) pole 
kontrollinud oma kursuse üli­
õpilaste tegevust ühiselamus ja

ei tea, millega tegelevad seal 
kommunistlikud noored — kes 
loenguteks ja  seminarideks ette­
valmistamise või kaardimängu ja 
tühja lobisemisega. Ka teadus­
konna seinalehte pole vajalikul 
määral kasutatud puuduste lik­
videerimiseks.

Kuigi rrieie teiste teaduskonda­
de kommunistlike noorte ja 
noorte õppetase ja  distsipliin 
seisab palju kõrgemal laevaehi­
tusteaduskonna II kursuse tase­
mest, leidub siiski' igas teadus­
konnas mõningaid üliõpilasi, 
isegi kommunistlikke noori, kelle 
ette tuleb seada küsimus — kas 
nad üldse väärivad kandma nõu­
kogude üliõpilase nime. Komso­
moliorganisatsioonide ülesanne 
seisab .praegu selles, et igas 
grupis tõsiselt läbi arutada iga 
akadeemilise võlgniku küsimus 
ja  koos teaduskonna dekaaniga 
teha direktorile ettepanek nende 
instituuti jätmise või väljaheit­
mise kohta.

Komsomoliorganisatsioon peab 
m uutuma parteiorganisatsiooni ja 
direktsiooni esimeseks abiliseks, 
peab karmi nõudlikkusega suh­
tum a kõigisse väärnähtustesse j~ 
võitlema kogu. jõuga 'õppfe- ̂  j а 
kasvatustöö õige. teostamise, eest 
instituudis, sest meile, nõukogu­
de noorsoole, pärandas seltsimees 
.Stalin. ülesande: ,,Nooi*sugu peab
vallutama teaduse!"

V. EESMAA (T-III)

(а передвигались на велосипе­
дах), не знали материальной 
части и ухода за велосипедом, 
в результате чего вынуждали 
всю группу . к медленному пе­
редвижению. Участники недо­
статочно хорошо ознакомились 
до начала путешествия с мар­
шрутом, не использовали лите­
ратуру, которая помогла бы за­
ранее познакомиться с данным 
районом, его историей, экономи­
кой и т. п., ввиду чего у групп 
до начала путешествия не было 
сделано выписки о том, что ин­
тересного может встретиться на 
пути, на что нужно будет обра­
тить особое внимание.

Несколько слов об отчете. 
Основным материалом для от­
чета служит путевой журнал, 
фотографии и зарисовки. Надо 
стремиться к тому, чтобы, чи­
тая отчет, можно было соста­
вить конкретное представление 
о путешествии, о всех его поло­
жительных и отрицательных 
сторонах. Для составления от­
чета (ведения дневника) можно 
предложить следующий план 
отчета:

1. Направление маршрута, 
километраж и план маршрута.

2 . Состав группы, предвари­
тельная подготовка (разработка 
маршрута, тренировка к  путе­
шествию, подбор снаряжения).

3. Общая характеристика 
района путешествия.

4. Описание пути и отдель­
ных интересных мест по днев­
ным переходам с указанием 
пройденного километража.

Здесь указать также о вы­
полненной в пути обществен- 
ной и краеведческой работе, 
иллюстрируя фотоснимками и 
зарисовками.

5. Календарный План марш­
рута с указанием километража 
дневных переходов и мест 
дневок.

6 . Список использованной и 
рекомендованной литературы и 
карт. ‘

В составлении отчета должна 
принимать участие вся группа. 
Учитывая ■ большое значение 
туризма, необходимо, чтобы 
студенты, преподаватели, служа­
щие, а также общественные ор­
ганизации ТПИ больше внима­
ния уделяли, бы развитию ту­
ризма в ТПИ.

Необходимо решить вопрос 
организации секции туризма при 
Спортивном Клубе ТПИ. К со­
жалению. руководство Спортклу­
ба и общественные организации 
недооценивают значение разви­
тия туризма среди членов наше­
го коллектива. Необходимо сей­
час организационно подгото­
вить условия, обеспечивающие 
.успешное и массовое развитие 
туризма летом.

я. дудкин,
: мастер спорта СССР

Toimetaja А. LEBBIN
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